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BADIIY MATN TAHLILIDA GERMENEVTIKANING  
O‘ZIGA XOSLIGI                                      

Annotatsiya: o‘zbek adabiyotshunosligida germenevtikaga oid nazariy qarashlar zamonaviy adabiyotshunos-
likda yaratilgan. Biroq Alisher Navoiyning “Majolis un-nafois” asarida badiiy matnning tahlil va talqiniga o‘ziga xos 
tarzda yondashiladi. Maqolada badiiy matnning tahliliga qaratilgan germenevtik yondashuvning shakllanish omillari 
xususida fikr yuritiladi.

Kalit so‘zlar: badiiy matn, germenevtika, tahlil, talqin, sharh, badiiyat, g‘oya, mavzu.
Аннотaция: теоретические взгляды на герменевтику в узбекском литературоведении сформировались в 

современном литературоведении. Однако в “Маджолис ун-нафоис” Алишера Навои к анализу и интерпретaции 
художественного текста используеця особый подход. В статье рассматриваюця факторы формирования 
герменевтического подхода к анализу художественного текста.

Ключевые слова: художественный текст, герменевтика, анализ, интерпретaция, комментарий, 
искусство, идея, тем.

Annotation: theoretical views on hermeneutics in Uzbek literary stuдies have been formeд in moдern literary 
stuдies. However, Alisher Navoi’s «Majolis un-Nafois» uses a special approach to the analysis anд interpretation 
of a literary text. The article examines the factors of the formation of a hermeneutical approach to the analysis of 
a literary text.

Key words: artistic text, hermeneutics, analysis, interpretation, commentary, art, iдea, theme.

Kirish. Jahon adabiyotshunosligida, jumladan, o‘zbek 
adabiyotshunosligida badiiy asarlarni tahlil va talqin qil-
ishda yangicha yondashuvlarning yuzaga kelishi badiiy 
matnni har tomonlama anglashga ko‘maklashuvchi ijobiy 
hodisa sanaladi. Zero, tahlil va talqinlar – badiiy asar 
bahosini belgilashdagi bosh mezon sanaladi. [4.341-bet] 
Badiiy matn tahlilida keng qo‘llanuvchi usullardan biri ger-
menevtikadir. Bu usul badiiy matnni tushunish va talqin 
qilishning nazariy masalalarini o‘rganadi. Germenevtika” 
(grekcha hermeneutike) – “o‘rganish, sharhlash” degan 
ma’noni bildiradi. Ta’kidlash kerakki, bu atama mumtoz 
adabiyotshunosligimizda “sharh”, “tafsir” atamalari bilan 
berilgan. 

Sharqda gеrmеnеvtika о‘ziga хоs kо‘rinishda shakl-
langan bо‘lsa-da, u G‘arbda talqin nazariyasi (gеrmеnеv-
tika) kabi nazariy-mеtоdоlоgik ta’limоt sifatida shakllanish 
bоsqichlarini bоsib о‘tmaganligi ta’kidlanadi. [1.26-b.] 
Alishеr Navоiyning tariхiy asari “Tariхi anbiyо va hu-
kamо”da kеltirilgan quyidagi iqtibоs yuqоridagi хulоsani 
оydinlashtirishga еhtiyоj bоrligini kо‘rsatadi: “...Idris alay-
hissalоm suryоniy payg‘ambardur. Оtasi Yazid zamоnida 
butparastliq shоyе’ bо‘ldi. Anga vahiy kеldikim, ul еlni 
butparastliqdin man qilg‘ay. Chеrik tоrtib, kо‘p jihоd qilib, 
Qоbil avlоdinkim, butparastliq qilur еrdilar, qatl va asir 
qilib, g‘azva va jihоd qоidasin ul arоg‘a kiyurdi. Va ani 
хalq musallasun-nе’ma dеdilarkim, uchunchi payg‘ambar 
va uchunchi hakim va uchunchi pоdshоh еrdi. Yunоn 
ahli aqidasi budurkim, Hurmis hakim uldur. Хat va nujum 
ilmini ul paydо qildi va kiymak va yеmak andin qоldi. 
Haq taоlо aning uchun о‘tuz sahifa nоzil qildi. Va aning 
zamоnidin Nuh alayhissalоm zamоnig‘acha tо‘rt yuz о‘tuz 

tо‘rt yildur. Оltmish bеsh yоshida Matushlaх mutavallid 
bо‘ldi. Va Idris alayhissalоmning mavtin kishi kо‘rmay-
dur...”. [2.102-b.] Alishеr Navоiyning ta’kidicha, Hurmis 
bu Idris a.s.ning yunоn ahli оrasidagi nоmi. “Hurmis еsa 
Gеrmеsning sharqdagi nоmlanishi bо‘lgan”. [3.75-b.] 
Qur’оni karimda Idris a.s. nоmi ikki marta tilga оlingan. 
”Idris” arabcha ism – о‘quvchi, ta’lim оluvchi, bilimga 
chanqоq, tirishqоq, g‘ayratli va bilimdоn dеgan ma’nоlar-
da kеlgan. Kо‘rinib turibdiki, diniy manbalarda Idris ilk 
о‘qituvchi, tushuntiruvchi sifatida ta’riflangan. Bunday 
asоs еsa gеrmеnеvtikaning tariхiy ildizlarini о‘rganishda 
muhim sanaladi. Chunki “Sharqda G‘arbda bо‘lgani kabi 
qadimdan diniy matnlarni tushunish, talqin еtish uslubi 
sifatida gеrmеnеvtika mavjud bо‘lgan. “Avеstо” matni, 
Kоnfutsiy hikmatlari, Budda о‘gitlari, hind еpоslarining 
mоhiyatini tushunishga intilish qadimdan mavjud bо‘lgan. 
Bizning fikrimizcha, Sharqda tushunish va talqin еtish 
san’ati G‘arbdan kо‘ra uzоqrоq tariхga еga va avvalrоq 
vujudga kеlgan”. [4.136-b.]

Tadqiqot obyekti. Ma’lumki, biror bir shoir she’rlariga 
sharh yozish borasida arab va fors-tojik adabiyotshunos-
ligida ma’lum bir tajribalar mavjud edi. Jumladan, Hofiz, 
Rumiy asarlariga yozilgan sharhlar. Ammo bu tajriba 
turkiy-o‘zbek tilidagi adabiyotshunoslikda Alisher Navoiy
gacha bo‘lgan davrda ko‘zga tashlanmaydi. [3.75-bet] 
Biroq Alisher Navoiyning “Majolis un-nafois” asarining 
Husayn Boyqaroga bag‘ishlangan sakkizinchi majlisi
ni kuzatsak, unda muallifning shoir g‘azallariga tahlil 
va talqinlari o‘ziga xos shaklda berib o‘tiladi. Bu bilan 
Navoiy turkiy adabiyotdagi kemtiklikni to‘ldirishi bilan 
birga tazkirachilik an’anasini boyitdi hamda sharh yozish 
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an’anasiga xos xususiyatlarni aks ettiruvchi tahlillarni o‘z 
tazkirasida berib o‘tadi. Ulug‘ shoir asarning sakkizinchi 
majlisida Husayn Boyqaroga she’riyatidan namunalar 
keltirar ekan, ularga yozilgan o‘z sharhlarini ham joy-
lashtiradi. Jumladan, Husayn Boyqaroning Mavlono 
Lutfiy g‘azaliga yozgan javobiyasiga munosabat bildirib 
shunday yozadi: 

“Malik ul-kalom Mavlono Lutfiyning mashhur matlai 
javobida debtur: 

Ey qading tubiyu jannat xaddi gulgun ustina. 
Bu matla’ voqe’ bo‘lubturkim: 
Xattining tori tushubtur la’li maygun ustina, 
Uylakim, jon rishtasi bir qatrai xun ustina.
Basirat ahli qoshida zohirdurkim, tafovut ne chog‘lik-

dur. Ne uchunkim, Mavlono yuzni jannatqa nisbat qilub-
dur va bu munosib tashbehdur. Bovujudi bu ikki misra 
bir-biriga marbut emas va javobi bovujudi g‘arobati ma’ni 
ikkalasi bir-biriga muvofiq va alfozi bir-birining muqobala-
sida loyiq voqe’ bo‘lubtur. Va qofiyaga tag‘yir berib ham 
ushbu radif bila yana uch g‘azal deyilibtur.[4.192-bet]

 “Majolis un-nafois”dan keltirilgan iqtibosda Alisher 
Navoiy Lutfiy baytida qo‘llanilgan tashbehning (ma’shuqa 
yuzini jannatga o‘xshatilishi) o‘rinli va munosib ekanligini 
ta’kidlaydi. Shoir bu o‘rinda qo‘llanilgan tasviriy vosita
ning inson tafakkuridagi badiiy in’ikosiga e’tibor qaratadi. 
Ya’ni tasviriy vosita o‘quvchi ko‘z o‘ngida gavdalanmasa, 
hayot haqiqatiga mos kelmasa kitobxon undan estetik 
zavq ololmaydi. Shu misraga javobiya tarzida aytilgan 
Husayniy javobi “bovujudi g‘arobati ma’ni (ma’noning 
go‘zal va nodir bo‘lishi bilan birga) ikkalasi (baytning ikki 
misrasi) bir-biriga loyiq voqe’ bo‘lganligi”ni ta’kidlaydi, 
biroq ikki muallifning misralari “bovujudi bu ikki misra’ 
bir-biriga marbut (muvofiq) emas” – deydi. 

Tadqiqot obyekti va qo‘llanilgan metodlar. Alisher 
Navoiy “Majolis un-nafois” asarida sharq adabiyotida 
sharh yozishi tarixiga oid ba’zi bir ma’lumotlarni keltirib 
o‘tadiki, bugun adabiyotshunosligimizda shakllangan ger-
menevtika masalalari uzoq tarixiy taraqqiyot bosqichini 
bosib o‘tganligidan dalolat beradi. Jumladan, Mavlono 

Husayniy Xorazmiy haqida fikr yuritgan Alisher Navoiy 
shunday yozadi: Va Mavlono Jaloliddin Rumiy (quddisa 
sirruhu) masnaviysig‘a sharh bitibdur va “Qasidayi burda” 
g‘a ham xorazmiycha turkiy til bilan sharh bitibdur”. Yoki 
Mavlono Sharofiddin Ali Yazdiyga bag‘ishlangan fasldagi 
“Va alar musannafotidin ulcha mashhurdur: “Qasidayi 
Burda” sharhi va “Asmoulloh” sharhi va “Zafarnoma” 
tarixidur va muammo fanini alar tadvin qildilar”. Keltirilgan 
iqtiboslardagi ma’lumotlarning sharhnavislik tarixidagi 
qimmati shundaki, unda bir asarga turli kishilar tomoni-
dan murojaat qilinganligi o‘sha asarning o‘z davrida 
mashhurligidan dalolat bergan. Yuqoridagi iqtibosda 
“Qasidayi burda”ning ikki muallif tomonidan sharh qilin-
ganligi Navoiy tomonidan ta’kidlanadi. “Qasidayi burda” 
arab shoiri Ka’ba Ibni Zuxayr (VII asr) qalamiga mansub 
asar. Bu asarga juda ko‘plab sharhlar bitilgan. Asar 
nomidagi “burda” so‘zi  “yo‘l-yo‘l matodan tikilgan ustki 
kiyim” ma’nosini anglatgan. Rivoyatlarda ta’kidlanishi-
cha, payg‘ambarimiz Muhammad (s.a.v) shol bo‘lgan 
bemorning ustiga o‘z burdalarini tashlaganda u darddan 
forig‘ bo‘lgan ekan. Demak, qasidaning yaratilishida 
bevosita mana shu rivoyatga asoslanilgan. Arabshunos 
olim I.M. Filshtinskiyning ta’kidlashicha, musulmonlar 
qasidaning ayrim parchalarini o‘zlari bilan tumor qilib 
olib yurganlar. Shuningdek, Alisher Navoiy Sharofiddin 
Ali Yazdiy tomonidan sharhlangan “Asmoulloh” asari 
Shayx Muhammad Tobodgoniy qalamiga mansub bo‘lib, 
unda Allohning 99 muborak ismi va ularni zikr etishning 
fazilatlari haqidagi fikr yuritiladi. Mazkur asarga ham 
islom mintaqa adabiyotida juda ko‘plab sharhlar yozil-
gan. Ko‘rinib turibdiki, Sharqda sharh yozish an’anasi 
bevosita islomiy mavzular va islomiy madaniyat bilan 
bog‘liq bo‘lganligi bilan bog‘liq ma’lumotlar ham juda 
o‘rinli sanaladi. 

 Xulosa. Xulosa qilib aytganda, arab, fors-tojik 
adabiyotida shakllangan sharh yozish, lirik asarlarga 
oid turli tahlil va talqinlarning yuzaga kelishi bilan bog‘liq 
an’analar juda uzoq tarixga ega va avvalroq vujudga 
kelgan.
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